
МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования

"Чувашский государственный аграрный университет"

(ФГБОУ ВО Чувашский ГАУ)

Кафедра Общеобразовательных дисциплин

УТВЕРЖДАЮ

Проректор по учебной 

и научной работе

Л.М. Иванова

17.04.2025 г.

Б1.О.03

Иностранный язык

Направление подготовки 43.03.01 Сервис

Направленность (профиль) Сервис в банках

рабочая программа дисциплины (модуля)

экзамен зачет

Виды контроля:

часов на контроль 17

самостоятельная работа 259

аудиторные занятия 12

Общая трудоемкость

Часов по учебному плану

8 ЗЕТ

Форма обучения заочная

Квалификация Бакалавр

288

в том числе:

Распределение часов дисциплины по курсам

Курс 1 2
Итого

Вид занятий УП РП УП РП

Практические 8 8 4 4 12 12

В том числе инт. 2 2 2 2

Итого ауд. 8 8 4 4 12 12

Кoнтактная рабoта 8 8 4 4 12 12

Сам. работа 164 164 95 95 259 259

Часы на контроль 8 8 9 9 17 17

Итого 180 180 108 108 288 288

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Макушев Андрей Евгеньевич
Должность: Ректор
Дата подписания: 08.07.2025 14:16:12
Уникальный программный ключ:
4c46f2d9ddda3fafb9e57683d11e5a4257b6ddfe



Программу составил(и):
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1. Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования - бакалавриат по направлению

подготовки 43.03.01 Сервис (приказ Минобрнауки России от 08.06.2017 г. № 514).

При разработке рабочей программы дисциплины (модуля) "Иностранный язык " в основу положены:

2. Учебный план: Направление подготовки 43.03.01 Сервис

Направленность (профиль) Сервис в банках, одобренный Ученым советом ФГБОУ ВО Чувашский ГАУ от 17.04.2025 г.,

протокол № 14.

Рабочая программа дисциплины (модуля) проходит согласование с использованием инструментов электронной

информационно-образовательной среды Университета.
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Оснащенность

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 формирование у студентов умений и навыков межкультурной коммуникации в её языковой, предметной и

деятельной формах в соответствии со стереотипами мышления и поведения в культуре изучаемого языка.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ОПОП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

УК-4.1 Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках коммуникативно приемлемые стиль делового общения,

вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами

УК-4.2 Использует информационно-коммуникационные технологии при поиске необходимой информации в процессе

решения стандартных коммуникативных задач на государственном и иностранном (-ых) языках

УК-4.3 Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем,

социокультурные различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках

УК-4.4 Демонстрирует интегративные умения использовать диалогическое общение для сотрудничества в академической

коммуникации общения:

• внимательно слушая и пытаясь понять суть идей других, даже если они противоречат собственным воззрениям;

• уважая высказывания других, как в плане содержания, так и в плане формы;

• критикуя аргументированно и конструктивно, не задевая чувств других; адаптируя речь и язык жестов к ситуациям

взаимодействия

УК-4.5 Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный

язык и обратно

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

3.1.1 на государственном и иностранном (-ых) языках коммуникативно приемлемые стиль делового общения,

вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами

3.1.2 информационно-коммуникационные технологии при поиске необходимой информации в процессе решения

стандартных коммуникативных задач на государственном и иностранном (-ых) языках

3.2 Уметь:

3.2.1 вести деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем,

социокультурные различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках

3.2.2 использовать диалогическое общение для сотрудничества в академической коммуникации общения:

3.2.3 • внимательно слушая и пытаясь понять суть идей других, даже если они противоречат собственным воззрениям;

3.2.4 • уважая высказывания других, как в плане содержания, так и в плане формы;

3.2.5 • критикуя аргументированно и конструктивно, не задевая чувств других; адаптируя речь и язык жестов к

ситуациям взаимодействия

3.3 Иметь навыки и (или) опыт деятельности:

3.3.1 выполнения перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

Наименование разделов и тем /вид

занятия/

ЛитератураЧасов Компетен-

ции

Семестр /

Курс

Инте

ракт.

Примечание

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Прак.

подг.

Раздел 1. О себе

Знакомство

 /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

18 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 фронтальный

опрос

0

Семья /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

18 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 индивидуальн

ый опрос

0
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Учёба /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

20 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 тестирование0

Дом /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

20 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 фронтальный

опрос

0

Город /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

24 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 индивидуальн

ый опрос

0

Город /Пр/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

2 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 0

Страна /Пр/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

2 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 0

 /Зачёт/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

4 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 0

Раздел 2. Природа и человек

Воздействие человека на окружающий

мир /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

20 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 фронтальный

опрос

0

История и современное состояние

сельского хозяйства /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

20 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 тестирование0

Выбранное направление

профессиональной деятельности /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

24 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 индивидуальн

ый опрос

0

История и современное состояние

сельского хозяйства /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

2 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 0

Выбранное направление

профессиональной деятельности /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

2 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 дискуссия0

 /Зачёт/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

4 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

1 0 0

Раздел 3. Основы бизнеса

Люди. Должностные обязанности /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

30 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 0 фронтальный

опрос

0

Реклама. Коммуникации /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

30 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 0 индивидуальн

ый опрос

0

Компании. Культура /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

35 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 0 тестирование0
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Люди. Должностные обязанности /Пр/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

1 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 0 0

Реклама. Коммуникации /Пр/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

1 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 0 0

Компании. Культура /Пр/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

2 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 2 кейс-стади0

 /Экзамен/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2

9 УК-4.1 УК-

4.2 УК-4.3

УК-4.4 УК-

4.5

2 0 0

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

5.1. Примерный перечень вопросов к зачету

Образец вопросов к зачету/экзамену с практическими заданиями.

1. Read and retell the text.

Agriculture is the world’s most important industry. It provides us with almost all our food. It also supplies materials for two other

basic human needs — clothing and shelter. In addition, agriculture provides materials used in making many industrial products,

such as paints and medicines. About half the world’s workers are employed in agriculture — far more than in any other industry.

Food is the most important farm product. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers

and trees. Some crops are used only to feed livestock. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses. Forage crops are

important because they make commercial livestock production possible.

Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game. Most food products come from crops. The rest come

from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock. The world’s farmers grow about 85 major food crops. They

can be divided into eight groups. The main group is cereal grains. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of

the nourishment in the human diet. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat. Various root crops

make up the second most important group of food crops. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic

food for many people. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.

The six remaining groups of major food crops are: (1) pulses, which consist mainly of beans and peas; (2) fruits and vegetables; (3)

oil-bearing crops, such as soybeans and coconuts; (4) sugar-bearing crops, especially sugar cane and sugar beets; (5) nuts; and (6)

cocoa beans, coffee, and tea.

Cattle, chickens, goats, hogs, sheep, turkeys and other livestock are the main animals raised for food. Livestock are raised in every

country and supply nearly all the world’s meat, eggs and milk. Farmers also raise other animals for food. For example, many

farmers keep bees for honey. Farmers on fish farms raise freshwater food fish, such as carp and trout, and saltwater shellfish, such

as mussels and oysters.

2. Translate the sentences from English into Russian.

1) To be highly productive, milk cows need good nourishment.

2) The ration of the livestock must include vitamins.

3) This new variety of potatoes is disease-resistant.

4) Wheat, barley, oats and some other crops make up the group called cereal grains.

5) The lambs had to be fed by hand when their mother died.

6) The wool of this sheep breed is processed into the high quality yarn.

7) Cattle breeding are widespread in many countries of the world.

5.2. Примерный перечень вопросов к экзамену

Образец вопросов к зачету/экзамену с практическими заданиями.

1. Read and retell the text.

Agriculture is the world’s most important industry. It provides us with almost all our food. It also supplies materials for two other

basic human needs — clothing and shelter. In addition, agriculture provides materials used in making many industrial products,

such as paints and medicines. About half the world’s workers are employed in agriculture — far more than in any other industry.

Food is the most important farm product. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers

and trees. Some crops are used only to feed livestock. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses. Forage crops are

important because they make commercial livestock production possible.

Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game. Most food products come from crops. The rest come

from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock. The world’s farmers grow about 85 major food crops. They

can be divided into eight groups. The main group is cereal grains. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of

the nourishment in the human diet. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat. Various root crops

make up the second most important group of food crops. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic

food for many people. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.
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The six remaining groups of major food crops are: (1) pulses, which consist mainly of beans and peas; (2) fruits and vegetables; (3)

oil-bearing crops, such as soybeans and coconuts; (4) sugar-bearing crops, especially sugar cane and sugar beets; (5) nuts; and (6)

cocoa beans, coffee, and tea.

Cattle, chickens, goats, hogs, sheep, turkeys and other livestock are the main animals raised for food. Livestock are raised in every

country and supply nearly all the world’s meat, eggs and milk. Farmers also raise other animals for food. For example, many

farmers keep bees for honey. Farmers on fish farms raise freshwater food fish, such as carp and trout, and saltwater shellfish, such

as mussels and oysters.

2. Translate the sentences from English into Russian.

1) To be highly productive, milk cows need good nourishment.

2) The ration of the livestock must include vitamins.

3) This new variety of potatoes is disease-resistant.

4) Wheat, barley, oats and some other crops make up the group called cereal grains.

5) The lambs had to be fed by hand when their mother died.

6) The wool of this sheep breed is processed into the high quality yarn.

7) Cattle breeding are widespread in many countries of the world.

5.3. Тематика курсовых работ (курсовых проектов)

Не предусмотрено учебным планом

Опрос. Варианты вопросов.

Answer the questions.

1) What is agriculture?

2) What business activities does agriculture include?

3) Have you ever worked on a farm? How large is it? Is it profitable?

4) What do you understand by ecological farming?

5) How can computers be used in agriculture?

6) What farm machines do you know?

7) What parts do plants consist of? Can you describe their functions?

8) What farm animals give the highest profit?

5.4. Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год Колич-во

Л1.1 Аксенова Г. Я.,

Корольков Ф. В.,

Михелевич Е. Е.

Учебник немецкого языка для сельскохозяйственных вузов:

учебник

СПб.: Квадро,

2012

45

Л1.2 Белоусова А. Р.,

Мельчина О. П.

Английский язык для студентов сельскохозяйственных

вузов: учебное пособие

СПб.: Лань, 2020 Электрон

ный

ресурс

6.1.2. Дополнительная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год Колич-во

Л2.1 Сысоева Е. В. Немецкий язык: учебное пособие Вологда: ВГМХА

им. Н.В.

Верещагина, 2022

Электрон

ный

ресурс

Л2.2 Волкова С. А. Английский язык для аграрных вузов: учебное пособие Санкт-Петербург:

Лань, 2022

Электрон

ный

ресурс

6.3.1 Перечень программного обеспечения

6.3.1.1 ОС Windows XP

6.3.1.2 SuperNovaReaderMagnifier

6.3.1.3 1С: Предприятие 8. Сельское хозяйство. Комплект для обучения в высших и средних УЗ.

6.3.1.4 «Панорама ЗЕМЛЕДЕЛИЕ»

6.3.1.5 ПО «Виртуальный практикум по физике для вузов в 2-х частях»

6.3.1.6 BusinessStudio 4.0

6.3.1.7 Проблемно-ориентированный комплекс программ по животноводству на ПК (ИАС "СЕЛЭКС", "Кормовые

рационы" и др.)

6.3.1.8 Нева-2006

6.3.1.9 Комплект программ AutoCAD
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6.3.1.1

0

bCad Витрина

6.3.1.1

1

НашСад10.4

6.3.1.1

2

MapInfo

6.3.1.1

3

Access 2016

6.3.1.1

4

Project 2016

6.3.1.1

5

Visio 2016

6.3.1.1

6

VisualStudio 2015

6.3.1.1

7

Office 2007 Suites

6.3.1.1

8

GIMP

6.3.1.1

9

MozillaFirefox

6.3.1.2

0

MozillaThinderbird

6.3.1.2

1

7-Zip

6.3.2 Перечень информационных справочных систем

6.3.2.1 Электронная библиотечная система издательства «Лань». Полнотекстовая электронная библиотека.

Индивидуальный неограниченный доступ через фиксированный внешний IP адрес академии неограниченному

количеству пользователей из любой точки, в которой имеется доступ к сети Интернет.http://e.lanbook.com

6.3.2.2 Электронный периодический справочник «Система ГАРАНТ». Полнотекстовый, обновляемый. Доступ по

локальной сети академии

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Аудитория Назначение ОснащенностьВид работ

123
Помещение для

самостоятельной работы

Компьютерная техника с возможностью подключения к сети

"Интернет" и обеспечением доступа в электронную

информационно-образовательную среду организации(19 шт.),

столы (17 шт.), компьютерный стол 6-и местный (3 шт.), стулья

ученические (34 шт.), стулья п/м (18 шт.), стеллажи с

литературой, видеоувеличитель Optelec Wide Screen (1 шт.)

21а Учебная аудитория

Доска классная (2 шт.), доска белая лаковая магнитно-маркерная

(1 шт.), столы ученические (9 шт.), стулья п/м (18 шт.), стол

преподавателя  (1 шт.), стул преподавателя (1 шт.), шкафы

книжные (2 шт.), демонстрационное оборудование (телевизор

DAEWOO (1 шт.), проигрыватель DVD BBK DMP 1023 HD (1

шт.) и учебно-наглядные пособия

30а Учебная аудитория

Доска классная (1 шт.), лингафонный кабинет LINGUACLASS-90

(на 10 мест учеников и 1 преподаватель), шкаф книжный (1 шт.),

тумба (1 шт.), стул п/м (9 шт.), демонстрационное оборудование

(телевизор JVC (1 шт.), проигрыватель DVD BBK DVD (1 шт.) и

учебно-наглядные пособия

23б
Помещение для

самостоятельной работы

Демонстрационная техника (интерактивная доска Hitachi

Starboard FХ-63 D (1 шт.), ноутбук Acer Asp Т2370 (1 шт.),

проектор Toshiba (1 шт.)), стол полированный (3 шт.), стол

ученический (7 шт.), стол компьютерный (11 шт.), стул (20 шт.),

стулья, компьютерная техника с возможностью подключения к

сети "Интернет" и обеспечением доступа в электронную

информационно-образовательную среду организации (10 шт.)

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Система знаний по дисциплине «Иностранный язык» формируется в ходе аудиторных и внеаудиторных (самостоятельных)

занятий.



Оснащенность

Для освоения дисциплины «Иностранный язык» студентам необходимо:

1. посещать аудиторные занятия, к которым следует готовиться и активно на них работать. Аудиторные занятия

начинаются с вступительного слова преподавателя, в котором называются цель, задачи и вопросы занятия. В процессе

проведения занятий преподаватель задаёт основные и дополнительные вопросы, организует их обсуждение. На

аудиторных занятиях решаются лингвистические задачи, разбираются тестовые задания и тренировочные упражнения,

выданные для самостоятельной работы, заслушиваются монологические и диалогические высказывания.

2. систематически заниматься самостоятельной работой, которая включает в себя изучение лексико-грамматических

материалов основных и дополнительных учебных пособий, а также отрывков из оригинальной литературы, выполнение

тестов, составление монологов и диалогов. Задания для самостоятельной работы выдаются преподавателем.

3. под руководством преподавателя заниматься научно-исследовательской работой, что предполагает выступления с

докладами на научно-практических конференциях и публикацию тезисов и статей по их результатам.

4. при возникновении трудностей в освоении дисциплины «Иностранный язык» обращаться за консультацией к

преподавателю.
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